
194 ifj. Kodolányi János 

séget 1924-ben hozták létre s alapszabályok szerint, állami támogatással 
működő társadalmi egyesület. A múzeumok önként lépnek tagjai sorába. 
Elnökség áll az élén, az ügyeket titkár intézi. A befolyó összegeket, tagdíjakat, 
állami támogatást múzeumok fejlesztésére, kiállításokra, tanulmányutakra 
fordítja. Munkájáról évről-évre közgyűlésen számol be. A mindig más és más 
városban rendezett közgyűlés egyúttal a múzeumok munkásainak találkozója 
is. Az utóbbi években rendezett újabb kiállítások a Szövetség támogatásával 
és irányításával készültek. 1954 óta OSMA címmel évkönyvet ad ki s abban 
különböző múzeumi problémákkal foglalkozik, új kiállításokat mutat be, 
kutatási eredményekről ad számot. A Szövetség lelkiismeretesen figyelemmel 
kíséri a múzeumok munkáját, problémáit, dokumentumgyűjteményében sok 
fényképe, adata van a különböző múzeumok épületeiről, kiállításokról, 
raktárakról. 

A finnországi múzeumok áttekintése után összefoglaljuk a szervezeti 
kérdésekre, gyűjtőmunkára, kiállításra, megőrzésre, feldolgozásra, nyilván­
tartásra, épületekre vonatkozó megfigyeléseinket. 

1. Szervezeti kérdések. 

A finnországi múzeumok keletkezése arra az időre esik, mint a magyar 
múzeumok többségéé. A közigazgatási hatóságok által fönntartott múzeumok 
mellett is működik egyesület, társulat, amely anyagilag is, munkával is hozzá­
járul a múzeum fönntartásához. A Nemzeti Múzeum is szoros kapcsolatban 
van a Finn Régészeti Egyesülettel (Suomen Muinaismuisto Yhdistys), akár pl. 
a mi Néprajzi Múzeumunk a Néprajzi Társasággal. Az Yhdistysben tömörül­
nek az etnográfusok is, elnöke KUSTAA VILKUNA akadémikus. A legtöbb múzeum 
nem hivatásos szakembert foglalkoztat, hanem lelkes műkedvelőket, pedagó­
gusokat stb. A múzeumok nem rendelkeznek státusokkal, legtöbbször csak 
tiszteletdíjban részesíthetik munkatársaikat. A vidéki múzeumok köré cso­
portosuló, az intézmények munkájában részt vállaló szakemberek csak kenyér­
adó hivatásuk teljesítése után gondolhatnak néprajzi, helytörténeti vagy akár 
régészeti kutatások folytatására. Ez a munka tehát javarészt a Nemzeti 
Múzeum és a Finn Irodalmi Társaság munkatársaira, valamint az egyetemi 
intézetekre hárul. Szervezetileg igen jelentős szerepe van a Múzeumszövetség­
nek. Ez sem állami, csupán az állam anyagi támogatását élvező szerv. A Nem­
zeti Múzeum státusban levő néprajzi kutatóinak száma mindössze négy s 
közülük egy az Osztály vezetője, egy pedig a Szabadtéri Múzeum vezetője. 
A gyűjtőhálózat vezetőjét szerződéssel foglalkoztatják. A múzeumok ilyen 
személyi ellátottsága nem kedvez az intenzívebb, tervszerűbb kutatásoknak, 
ennek tudatában is vannak s évről-évre szorgalmazzák a státusok szaporítását. 
A helyzetet az javítja, hogy a múzeumok ügye társadalmi ügy s országszerte 
vannak olyan támogatói, akik kellő műveltséggel, népük történetének és 
kultúrájának kitűnő ismeretével rendelkeznek. A Nemzeti Múzeumban a 
tudományos kutatók irányításával az adminisztratív jellegű munkákat (pl. 
fényképtár kezelése, katrotékok készítése, stb.) adminisztratív munkatársak 
és ösztöndíjas egyetemi hallgatók végzik. A tudományos munkatársi állás 
betöltéséhez magiszteri tudományos fokozat szükséges. 
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2. Gyűjtőmunka. 

Minden múzeum legfontosabb feladatai közé tartozik a gyűjtés, az 
anyag gyarapítása. Mint már említettük, ebben a tevékenységben erőteljesen 
támaszkodnak az önkéntes gyűjtők munkájára, a tárgyi anyag gyűjtésekor is. 
Sok tárgyat tudnak ajándékként megszerezni, sokszor úgy, hogy rábeszélés 
nélkül maga a tulajdonos ajánlja föl. A hatósági támogatással, vagy állami 
költségvetéssel dolgozó múzeumok vannak inkább abban a helyzetben, hogy 
gyűjteményüket vásárlással is gyarapítsák. A Nemzeti Múzeum kutatóinak 
évente kb. egy hónapot kell gyűjtő kiszállásra fordítaniuk, akkor azonban 
főképpen valamilyen témával kell foglalkozniuk. Az a törekvésük, hogy a ter­
vezett időt lehetőleg egyben használják föl, mivel a nagy távolságok az ide­
jüket is, anyagi eszközeiket is jobban igénybe vennék, fölapróznák. Legkedvel­
tebb témájuk az építkezés kutatása, ezenkívül más témával kevesebbet fog­
lalkoznak. A kutatók kitűnően ismerik az egész finn népi kultúrát, általában 
jobban, mint a magyar kutatók az egész magyar népi kultúrát, egy-egy jelen­
ség táji vizsgálatakor szem előtt tartják az egész finn anyagot. Nemzetközi 
összehasonlító munkájuk elsősorban Skandinávia népeit veszi számításba, 
ezen túl pedig a balti finn népeket. Európa más területein kisebb a tájékozott­
ságuk, a magyar anyagot is hiányosan ismerik. 

3. Kiállítás. 

A múzeumi kiállítások jórészt még a második háború előtt készültek s az 
a törekvésük, hogy a lehető legnagyobb anyagot mutassák be. A kisebb kiállí­
tások helytörténeti és néprajzi tárgyakat tartalmaznak s kronológiai sorrend­
ben kerülnek a közönség elé, a néprajzi rész témakörök szerint csoportosul, 
ábrázolja egy-egy táj gazdálkodását, tej gazdálkodását, lakáskultúráját, visele­
tét stb. Különösen a néprajzi kiállítások kevés tárlót alkalmaznak, leginkább 
csak a viseleti tárgyak számára. A háború óta vidéken készültek már új 
kiállítások, ezek már kevesebb tárgyat mutatnak be, fényképekkel, tipológiai 
térképekkel illusztrálnak; továbbra is az a törekvésük, hogy egy-egy táj 
népi kultúrájáról teljes képet rajzoljanak. Míg a Nemzeti Múzeumban a nép­
viseletbe öltöztetett bábuknak még feje is van, a tamperei új kiállításban pl. 
ezzel már nem találkozunk. Ujabban a szabadon kiállított textil-tárgyakat, 
különösen a szőnyegeket, plasztiklappal védik. Kevesebb tárlót használnak, 
ezt az teszi lehetővé, hogy a levegőt kevés por szennyezi, a tárgyakat kevésbé 
kell óvni ellene, mint pl. a mi viszonyaink között. Sokhelyütt találkozunk 
makettekkel, sokszor terjedelmes makettekkel mutatják be pl. a város múlt­
beli állapotát (pl. Helsinki Városi Múzeum, tamperei Hämei Múzeum), érzé­
keltetik egyes eszközök használatát, pl. a halászatot a joensuui múzeum kiál­
lításában. 

A Szabadtéri Múzeum megalapítása óta eltelt 51 év alatt ez a múzeum-
típus Finnország legtöbb másjellegű múzeumában észrevehető hatást váltott 
ki egyebekközt a kiállításokban is: mindenütt találkozhatunk az intérieur-
szerű megoldásokkal. Kisipari műhelyek, pálinkafőzők, lakások tárgyait stb. 
igyekeznek intérieurben bemutatni. A Nemzeti Múzeumban beépített eredeti 
füstösház (savupirtti) kiállítását más múzeumok is megvalósították. Turkuban 
egy-egy kor stílusát nem egy-egy berendezési tárgy, hanem a velük beren-
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dezett szoba képviseli. Még inkább érvényesül ez a törekvés a múzeummá 
alakított népi épületekben, udvarházakban és kastélyokban. 

A kiállítások általában aránylag rövid időre vannak naponta nyitva, 
Őrzésükről gondoskodnak, a látogatótól belépődíjat szednek s a legtöbb helyen 
nyomtatott vezetőt, képeslapot is árulnak. Ezeket a bevételeket a múzeum 
céljaira fordítják. 

4. Megőrzés. 

A tárgyak megőrzésére, megóvására minden múzeumban nagy gondot 
fordítanak. Nem csupán a Nemzeti Múzeumban, ahol fölszerelt műhelyben 
szakképzett munkatársak végzik a konzerválást és a restaurálást, hanem a 
kisebb gyűjteményekben is mindent megtesznek, hogy a gyűjtött tárgy a 
lehető leghosszabb életű maradjon. Különös gondot fordítanak a textil-
neműek gondozására, tudatában annak, hogy viseleti tárgyak gyűjtése Finn­
országban már csaknem teljesen lehetetlen. A korábbi múzeumi elképzelések 
következtében kevés még a raktáruk s az sem mind korszerű. 

5. Földolgozás. 

A muzeális anyagot elsősorban a Nemzeti Múzeum munkatársai dol­
gozzák föl. Doktori értekezések, monografikus tanulmányok tartalmaznak 
múzeumi anyagot, vagy gondoljunk pl. Tyyni Vahter munkájára,3 amely 
közzétett minden díszített obi-ugor tárgyat, amely a finn gyűjteményekben 
csak található. A múzeumi gyűjtemények minden kutatónak rendelkezésére 
állnak, a tárgyakat szabad fényképezni, rajzolni, az adatokat lemásolni. 

6. Nyilvántartás. 

A tárgyak, fényképek, archívumok használatának, a tudományos 
értékének, hitelének a jó nyilvántartás az alapja. Finnországszerte a jó nyil­
vántartás minden gyűjtemény elsőrendű föladata. Idejében és pontosan 
leltároznak s a leltárak alapján készítenek mutatókat. Mindazokat az adatokat, 
amelyeket a tárgyakról tudni lehet, a leltárba írják be s ezzel biztosítják a 
maradandóságukat. Ezzel egyúttal lehetővé teszik azt is, hogy a kartotékok, 
utalók készítése adminisztratív föladattá váljék, hiszen a tudományos munka­
társnak csak meg kell jelölnie, milyen szakok szerinti kartoték készüljön s 
azt a leltárból szószerint ki lehet másolni. Minden múzeumi leltárkönyv fontos 
okmány. Ha az tartalmazza a tárgyra vonatkozó tudományos adatokat, az 
adatok megmaradása biztosabb, mintha csak kartotékon szerepel. A leltáro­
zást a tárgy gyűjtője végzi s végezte a korábbi gyűjtemények múzeumba 
kerülésekor is, részletes leírásokkal, tehát a tudományos értékük, hitelük 
nagy. A tárgyakéhoz hasonló módon tartják nyilván a fényképeket stb. is. 
Szerencsésebb körülményeik következtében muzeális anyagukat nemigen 
kellett mozgatni, költöztetni, a tárgyakról tehát nem vesztek el a leltári számok. 
A finn pénzügyi hatóságok revizori tevékenységük során figyelmet fordítanak a 

3 VAHTER, TYYNI: Obinugralaisten kansojen koristekuosit. Helsinki, 1953. XXVIII. -(-
216 p., 200 t. 
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gyű j t emények ellenőrzésére is és p r ó b á k k a l ellenőrzik, hogy a l e l t á rkönyvek­
b e n szereplő t á r g y a k megvannak -e . Mindezek együ t tvéve azt e redményezik , 
hogy a k u t a t ó a m ú z e u m o k b a n t u d o m á n y o s h i te lű és é r tékű anyago t t a l á l s 
m u n k á j á t k ö n n y e n és gyorsan végezhet i . 

7. Épületek. 

Mint k o r á b b a n m á r eml í t e t t ük , a múzeumépü le t ek , kevés kivétel lel , 
n e m m ú z e u m céljára készül tek , az e célra t e r v e z e t t e k pedig ép í tésük ó ta szű­
kekké , korszerű t lenekké v á l t a k . Űj épüle tek tervezésével , építésével , a lehe­
tőséghez képes t igyekeznek is kielégíteni az igényeket . Törekvése ike t igazolja 
az is, hogy múzeumépü le t ek tervezése egye temi d ip loma te rvek közö t t is sze­
repel . A kiál l í tások á t rendezése , korszerűsí tése során egyre i n k á b b szembe­
ta lá l j ák m a g u k a t azokka l a p r o b l é m á k k a l , amelyeke t a r a k t á r a k lé tesí tésének 
szükségessége okoz. 

A f innországi m ú z e u m o k t a n u l m á n y o z á s a a b e n n ü k t a l á lha tó a n y a g 
megismerésén tú l m e g m u t a t j a s z á m u n k r a m ú z e u m i m u n k á j u k poz i t ív és 
nega t ív oldalai t e g y a r á n t . I s m e r t e t é s ü n k e t n e m b í rá la tu l s zán tuk , n e m fejez­
he t jük be azonban anélkül , hogy meg ne á l lap í t suk összehasonl í tásunk 
t a n u l s á g á t , mi lyen kedvező a mi m ú z e u m i m u n k á n k eredményessége s zámára 
az egységes i r ány í t á s , az egységes köl tségvetés i gondoskodás s az összehason­
l í t h a t a t l a n u l j o b b személyi e l lá to t t ság . Ezek a kö rü lmények t e h e t t é k lehetővé 
egész sor korszerű k iá l l í t ásunk megva lós í tásá t , r a k t á r a i n k rendbe té te l é t s a 
t e rvszerű g y ű j t ő m u n k a meg ind í t á sá t . M u n k á n k azonban nélkülözi az t az 
önzet len, lelkes t á r s a d a l m i t á m o g a t á s t , amelyben a f innországi m ú z e u m o k 
részesülnek. 

IFJ. KODOLÁNYI JÁNOS 

Finnische Museen 

Ungarische Ethnographen und die Leiter unseres Museumswesens beobachten seit dem 
letzten Drittel des vorigen Jahrhunderts aufmerksam die volkskundliche und museale Arbeit 
der nördlichen Völker, also auch der Finnen. Den Möglichkeiten entsprechend studieren sie 
ihre Arbeitsmethoden, um das eine oder andere auch unter unseren Verhältnissen verwerten 
zu können. 

Gestützt auf die guten Verbindungen früherer Jahre erneuerte 1958 das Ethnographische 
Museum Budapest seine Beziehungen zum Finnischen Nationalmuseum und zustandegekom­
mene Vereinbarung ermöglichte es, dass der Verfasser im November 1959 als Stipendiat des 
Finnischen Nationalmuseums nach Finnland reisen und unter anderen während seines sieben­
wöchentlichen Aufenthaltes auch die Arbeit der finnischen Museen studieren konnte. 

Hinsichtlich ihrer Sammelkreise und Sammelgebiete können die finnischen Museen in 
mehrere Gruppen gegliedert werden, in Bezirksmuseen, städtische und Gebietsmuseen, lokale 
Museen und Fachmuseen. Die Bezirksmuseen betreuen in der Hauptstadt und in der grösseren 
Städten der Verwaltungsbezirke die kulturellen Denkmäler des Kreises, städtische und Gebiets­
museen wirken ebenso in kleineren Rahmen, die lokalen Museen aber bewahren das Kulturgut 
je einer Gemeinde. Zu den unterschiedlichen Fachmuseen gehören die Gedenkmuseen, künstler­
ische Sammlungen, landwirtschaftliche Museen u. a. m. In einem grossen Teil der Museen ist 
dem ethnographischen Material ein sehr beachtlicher Raum zugewiesen, die lokalen, eigentlich 
dörflichen Museen bewahren volkskundliche Sammlungen. 
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Die historischen Sammlungen des Finnischen Nationalmuseums gliedern sich in drei 
Sektionen, 1. in die archäologische, 2. historische und 3. volkskundliche Abteilung, letztere 
zählt zu den begründenden Sammlungen des Museums. Im Rahmen der Ethnographischen 
Abteilung wirkt auch das Freiluftmuseum auf der Insel Seurasaari. Die volkskundliche Samm­
lung ents tammt zum Teil der begeisterten Arbeit freiwilliger Sammler und ein Teil der Samm-
lertätigkeit s tützt sich auch heute auf die Mitwirkung freiwilliger Helfer, die in der Seurasaari 
Säätiö genannten Organisation zusammengefasst sind und in ihrer Arbeit durch Fragebogen 
gelenkt werden. 

Von wenigen Ausnahmen abgesehen sind die finnischen Museen nicht staatliche Inst i tute , 
ihre Arbeit wird in der Vereinigung Finnischer Museen genannten Organisation zusammen­
gefasst, die für Weiterentwicklung. Ausstellungen und Studienreisen staatliche Finanzhilfe 
vermittel t . 

Lenker der Sammlertätigkeit ist eigentlich das Finnische Nationalmuseum, dort erfolgt 
die Erforschung der materiallen Kultur , während die Sammlung und Einordnung geistiger 
Güter Aufgabe der Finnischen Literarischen Gesellschaft ist. Diese Insti tut ionen befassen sich 
hauptsächlich mit der Erforschung des Bau- und Wohnungswesens, dabei kennen die Forscher 
die gesamte Volkskultur ihrer Nation sehr gut und bei der Untersuchung ja einer Erschei­
nung lassen sie sich von der Kenntnis des gesamten finnischen Kulturgutes leiten. Ihre verglei­
chenden Arbeiten erstrecken sich vor allem auf das skandinavische und baltische Material. 
Ihre Ausstellungen wurden im allgemeinen noch vor dem Krieg vorbereitet und bestreben 
sich, das grüsstmöglichste Material vorzuführen. Mit den nach dem Kreig veranstalteten neuen 
Ausstellungen erstand gleichzeitig die Frage der Errichtung moderner Magazine. I n der muse­
ologischen Arbeit ragt ihre evidenzhaltende Tätigkeit hervor, ihre sachlichen und anderen 
Sammlungen gewinnen dadurch höchsten wissenschaftlichen Wert . 

Das Studium der finnischen Museen vermittel t über die Bewertung ihres Material 
hinausgehend auch viele andere Kenntnisse und besonders wertvoll sind jene, die man aus den 
Freiluftmuseen verschiedener Typen und der den Museen gebotenen gesellschaftlichen Hufe 
gewinnen kann. Ebenso beachtenswert sind die Methoden, denen die innere Organisation der 
Museen ihre Erfolge verdankt . 
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